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ELŐFIZETÉSI DÍJ; Kiadó és laptulajdonos: SZERKESZTŐSÉG és KIADÓHIVATAL:
Egész évre 5 korona. 

Egyes szám ára 10 filler. IQ. Scheppel Gyula. Kossuth-utca 24-ik szám. 
Kéziratok nem adatnak vissza.

Morvái Sótér,
tűzoltó osztályparancsnok.

Erős kilátásunk lévén a sok eső­
zések után a száraz nyárra, ergo, az 
ilyenkor előállható tüzesetekre illendő­
nek tartjuk a tűzoltókkal is foglalkozni. 
Hogy pedig éppen Morvái Sótért rán­
tottuk elő a sarokból, azt annyival is 
inkább tettük, mert tűzoltó egyletünk­
nél Publig Ernő után Morvái Sótér 
jöhet számba, ki télen is szeret tüzet 
oltani. Osztályparancsnokunk huszonöt 
év óta hangoztatja Debrecenben, hogy 
— tüzre-vizre vigyázzatok, nehogy 
csapást, kárt valljatok. Becsületes mes­
terségére nézve tiszteletben álló ké­
ményseprő s mint ilyen, még mindig 
szeret — kotorni. Mint ember, társa­
ság-, barátságszerető ember, ki bol­
dog családi életet él, bár a szeméből
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öt kilométernyiről ki lehet olvasni, 
hogy nagy családja dacára szives örö­
mest elvállalna még a kegyes égből 
egy kis — kéményseprőt.

Morvái Sótérnak ugyanis nincs 
fi-gyermeke. Hej, pedig, ha volna... 
Azóta már az is mozgásba jönne a 
félrevert harangszóra. Mint iparos em­
ber azok közé a kevesek közé soro­
landó Morvái Sótér, kik a munkás 
alkalmazottjaikat családtagoknak tekin­
tik. Nyolc, tiz éves szolgálat köti al­
kalmazottjaikat az asztalához. Munka­
szerető ember lévén, munkásait meg 
is tudja becsülni s már ez is elég 
alap volt ahhoz, hogy lapunk homlok­
zatára illesszük e jóravaló iparos arc­
képét is

A Cognac párlati intézet 
(Destillerie) C A M I S és 
STOCK FIÚMÉBAN és 
B ARCOLÁBAN ajánlja 

belöldi
fliígy-dipacját, mely franczia módszer szerint készült és az általános ausztria 

gyógyszerész egyesület kísérleti állomása ellenőrzése alatt áll 
Vi palaczk 5 kor., t/s palaczk 2.60. Kapható Debreczenben. Bán 
Kálmán, Deutsch Lajos, Váray János, Félegyházi Jánosi 
— Máyer Jenő, — Komlóssy Lajos, Party Ferenc. Both Antal 

Annók Sándor Merkli Ferenc cégnél.

figyelmen kívül hagyni, hogy a

legolcsóbb butorraktár nagy bútorvásárt rendez
kizárólag jobb minőségű polgári és urasági lakásokhoz a legdusabb választékú raktáraiban.
Ajánlatos tehát mindenki figyel- TTTfljnr? flTTTTT Ä legolcsóbl? butorraktárát Debrecen,
mébe, hogv bútorvásárlás alkal- Ihl H I \ /. 1 _ V I I I, A Széchenyi-u. 19. sz. a. Mindennemű kar­
mával okvetlen fölkeresse ===== II LllUZi U 1 UJJ 11 pitOS és diszitö munkát jutányosán kéSzjf.
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Az uj korszak jelszava.
Amíg a föld szabályosan forog, 
mindig támadnak uj apostolok, 
akik az istenalkotáson 
hibát keresnek minden áron.
Tökéletlen szerintük idelent 
minden; főkép' a társadalmi rend.
Uj jelszó támad a tömegben, 
amely harsogja szakadatlan, 
bőgj" éljen minden élhetetlen, 
pusztuljon minden halhatatlan!

Minek a vallás és minek a hit ?
Nem csillapítja nagy fájdalmait 
az éhezők bús tömegének,
Jogot és kenyeret a népnek!
Minek szeretni híven a hazát, 
hisz' a szegénynek koldusrongyot ád.
Haza: ez a szó ismeretlen!
Az uj korszak jelszava harsan, 
hogy éljen minden élhetetlen, 
pusztuljon minden halhatatlan!

Házasság, női hűség? Esztelen, 
bolond beszéd. Szabad a szerelem!
Családi élet ? Balga álom,
Neveljen gyermeket az állam!
Kevés legyen a munka, sok a bér : 
ne fáradozzon senki másokéi1.
Eszmény ne éljen a szivedben, 
csak azt a jelszót tartsd magadban: 
hogy éljen minden élhetetlen, 
pusztuljon minden halhatatlan!

Elég, elég! Nem folytatom tovább.
Te balga nép, mert sorsod mostohább 
és oly soká’ rabszolga voltál, 
ne dönts a porba minden oltárt, 
ha szétzúztad rabszolgaláncaid.
Van Isten, van haza és él a hit!
Hiszem és vallom rendületlen, 
mert igazság nem lehet abban, 
hogy éljen minden élhetetlen, 
pusztuljon minden halhatatlan!

Flostkowicz Arthur.

'DEBRECENI 5UR0SÓ.
Karika Balázs rendőr a megyeháza 

épületében lőtte főbe magát. Ez a lö­
vés figyelmeztetés a főispánnak, hogy a 
rendőrlegénység sorsán haladéktalanul 
javítani kell.

Még most is az általános fizetés­
rendezésről szavalnak a tanácsurak. Az 
öngyilkosságba és a nyugdíjba menekült 
rendőrök megindító sorsával akarják ki­
csikarni a fizetésemelést — önmaguknak.

Szentesi János érdekes indítványt 
fog benyújtani a közgyűléshez, t. i. a 
tanácstagok addig ne kapjanak fizetés- 
emelést, amig közülök legalább is kelten 
főbe nem durrantják magukat.

Az újságok Írják, hogy a horto­
bágyi sáskairtáshoz felügyelőknek 2 korona 40 fillérért 
jogvégzett emberek is tömegesen jelenkeznek. A tanúság 
ebből az, hogy a magyar társadalom sáskái oly éhesek 
már, hogy a marokkói sáskák milliárdjait is képesek föl­
falni. Ez elől a falánk had elől menekült már Amerikába 
másfél millió magyar!

Fülöp Julis bábaasszonynak a hűvösön is melege 
van, pedig ő csak jót akart az angyalcsinálással. Minek is 
vándoroljon felnőtt korában a magyar Amerikába, amikor 
még születése előtt eljuthat a — mennyországba.

Azt Írják a napilapok, hogy az angyalcsináló bába 
bűntársai közt több előkelő urinő is van, sőt országgyűlési 
képviselő leánya is. Az a képviselő is elmondhatja, hogy a 
bába hajtotta el a — népszerűségét.

Márton Imre két napos közgyűlésen táncoltatta a 
városi tanácsot. Hiába, ahogy ő fütyül, úgy táncol a tanács
— tisztujitás előtt.

Uj tetőt raknak a Kistemplomra. Szóval, ha uj csiz­
mára nem futja, a rongyosra is rárakja a debreceni' ember 
az uj sarkantyút.

Lesz már vízvezeték, olcsóbb lesz a bor. De ki fog 
akkor vizet inni?

Simon Miklós rendőrkapitány kedvére szórakozhat a 
bejelentő hivatal uj helyiségében ; annyi ott az egér és a 
pocok, hogy Koos Zsiga a macskahizlalóját oda akarja 
telepíteni.

Fülöp Juliánná angyalcsinálással vádoltatik. Csodála­
tos, mikor az ő esete épen azt bizonyítja, hogy ma már 
nincsenek — angyalok.

Egyébként vádolhatnánk királysértéssel is... De nem 
a zöld-, tök-, vagy makkirály sértéssel.

Az önkéntes tűzoltó-egylet minden évben megün- 
nepli fennállását. Úgy mit ünnepelnek ekkor Publig Ernő, 
Berkó János és Winkler Márton ?

Kardos Samu dr. megvételre kinálgatja a leveles 
ládáját. Kibújt hát a szeg a zsákból: nem tudós ő, hanem
— régiségkereskedő.

Péntek Gábor, az utca tenoristája meghalt — szom­
baton. Plichta László, hogy az egyensúlyt helyreállítsa 
péntekén ülte meg a halotti tort, miközben pedig ő vesz­
tette el egyensúlyát.

A kollégiumi ifjúság leleplezte az oratóriumi emlék­
táblát. Szép dolog! Mikor manapság az emberek csak egy­
mást igyekeznek leleplezni.

A róm. kath. főgimnázium ifjúsága zászlót szentel 
Helyes! Csak aztan a békében felavatott zászlóhoz hü ma­
iadjon, akkor is, ha talán — vérrel kellene egykor felszen­
telni a hazáért.

A szocialisták felvonultak május elsején. Azután el­
mentek haza. Egyébként az ünnepi beszédekben sehol sem 
fordult elő ez a szó: haza. Kár!?

A fővárosi lapok ugyancsak pellengérre állították Deb­
recent a Fülöp Juliánná esetéből kifolyólag. Mintha bizony 
Budapesten mázsa számra árulnák a — közerkölcsöket Pe­
dig arról a vásárról üres kezekkel kellene nekünk hazatérnünk.

Boldisár Kálmán dr. bűnügyi osztály főnöke oly pom­
pás kis színdarabot irt, hogy még a tolvajok is megtapsolták.

Isoó János dr. meghalt:
Aki a világon oly sok holtat látott,
Holtan iin meglátta már a másvilágot.

Több mint bizonyos, hogyha a Debrecen állandó tenoristáj- 
Pentek a Markus Sándor borkereskedő boraival élt volna, ma a budaa 
pesti Operában aratná babérait.

Winkler villanyszinház tulajdonos jótékonycélu előadásai újab­
ban arról győztek meg bennünket, hogy az öreg Winklerből sem lesz 
többszoros milliomos. Amit más a komót fiába rakna, ő jó képekben és 
a jótékonyság oltárán — visszaadja a közönségnek.

„ Magyar ember nem használ mást, csak a hires hajdúsági 
pedrot. mely legjobb bajusznövesztő- és ápolószer az összes bajusz­
pedrő készítmények között. Hatása gyors és biztos. Postán 3 doboz 
2 korona lo fillérért bármentve utánvéttel küld a készítő Grósz Nagy 
ferenc gyógyszerész Debrecen. Kossuth-utca 6.

Pecsétnyomót, vésnöki munkát iegjutányosabban készít Halász 
Nándor vésnök Debrecen, Piac-utca 24. Ugyanott óra és ékszer iavití- 
sok a legolcsóbban.
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R ólvp Ö7 nlf #3+ felszerelve 2 koronáért készít az Első Debre 
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S Parkírozás és házi kertek kijavításához 5$
szükséges disz ák és bök •■ok, diszákácok, tulyák. buxusok kaphatók
FEHÉRTÓY ISTVÁN kertészeti-telepén Debrecen, Postakert 11.

Setnicky Olivér báró.
huszárszázados magán véleménye a nőkről.

Ha rajtam állana, az öreg ; 
nőket mind megtizedelném.

Ha háborúban fiatal lá­
nyokra kellene lőni, tüstént — 
rövidlátó lennék. Micsoda atta­
kot rendeznék ellenük. Először 
is beszorítanám őket valami — 
erdőbe.

Amelyik nő a huszáruni­
formissal nem rokonszenvezik, 
az — vérszegény.

Egészséges nő előtt többet 
ér a huszár gyerek, — száz ba­
kánál.

Arról lehet megismerni me­
lyik család úri és finom, hogy
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Ismerkedés.
— Nagysád olyan ismeretlen előttem, megengedi, hogy 

bemutatkozhassam.

jdalotfégetés.
Nemsokára valóra válik 
Az az egyszerű gondolat, 
Hazánkban is divat lészen majd 
Égetni a halottakat.

Kedveseink drága testporát 
Eltesszük a hamutartóba;

S mint szent ereklyét őrizhetjük 
Emlékünk közt otthonunkban.

Minő dicső, fenséges eszme! 
Áldjuk a feltalálóját.

• • Feltámadástól nem féltheti 
Senki égetett anyósát -. •

Longhy A. István.

— fiatal és szép bonnet tart a gyerekek mellett.

A vérbeli huszár nem szokott rimánkodni a nőknek.

Szögecli paprika.
Az építő munkások addig sztrájkoltak, mig végre el­

tanulták tőlük az épitumestörök is. Holt bizonyos, hogy ennek 
„krimicsau“ (van!) lösz a vége.

Drót Pali dr. főjegyző a darabont uralom alatt szorzott 
érdemei elösmeréseül a legközelebbi tisztujitáskó a gyüpmestöri 
állásra fogja bényújtani pályázatát. Versenytársa Szűcs Jóska lösz

Szűcs Jóska a szögedi röndérség zseniális alkapitánya a 
prostitúció mögrön dszabaly ozásár a szabályröndölet öt készitött.

Becsey Károly dr. szeretett és tüsztölt követünk annyira 
ölégödetlen a politikai viszonyokkal, bogy nem is akarja hallatni a 
szavát a képvisel oh ázban. Hallgatása oly nagyon emeli népszerű­
ségét. hogy a jövő választás után ű is bekerül a törvényszékbe 
cefrebirónak, mint Polczner tata, akinek népszerűsége hasonlókép 
elvirula.

Vigyázz galambom, me mögpaprikázlak !
Rainer József főkapitány neve is belekerül a halhatatlanság 

könyvébe : a Rigó-utcát fogják a nevéről elnevezni. Nagy Sándor, 
Kovács Márton, dr. Kormányos Benő és társai az indítványt április 
elsején beadták már, de a közgyűlés csak a jövő év február 30-án 
fogja tárgyalni.

Mögalakult végre Szöged ön is az antialkoholista good- 
templer rend füstis Hambi Ferkó elnöklete alatt. Tiszteleti tagjai 
lőttek: Lévay Béla. lovag Folkus Károly, báró "W iinmerli Gruido, 
Kószócska Pista, szavaló Taslér Jóska, a piarista, a franciska es 
minorita rendház, nemkülönben a vasúti központi szalámitoló 
hévatal testületileg. A mozgalom a tanyákon is terjed, ami Pálfy 
Ernestine (Födi Ferkó „erényes tinóu-nak ejti) érdeme. Eddig ala­
pító tagok lőttek Bokor Károly és Czöndör Palcsi Átokházarú, Becsey 
Andris Balástyárú, Zsótér Dezső és gömböc Zsák Laos Szatymazrú.

(Folytatjuk a Kecske kaszinóban.)

rád ok-

Csak szigorúan.
Nagysád hány éves ?
Huszonkettő.
Hiszen harmadéve is ugyanezt mondta.
Kérem, én ha mondok valamit, annál meg is ma-

Bityak Ádám.
lábbeli készítő politikai kirohanásai.
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Lezter József fényképészeti, festészeti és fényképnagyitási 
ifit enne Piac-utca 44. Állandó kiállítása műterem kapubejáratánál.

Emelem tiltakozó sza­
vazatomat Eduárd angol 
király ő felségéhez! Poli­
tika szempontból eredő
magasfoku érzen,ényeim >, "• ■'M \
nem összpontosulnak VS x . y

abbéli ténykedésével, hogy ,. '■ s v'
a Kossuth-nolta helyett — 
mért és miért nem a mun- 
kásindulót huzattá vala. -.gjC,,
— Ellenben szót kérek!
Szerintem az angol király- 
állása megingott. Eduárd 
angol király ön mondjon \ 'j
le nyolc nap alatt, külön­
beni végrehajtás terhe 
mellett. Slusz! — El­
végre hogy igen.

— Most pedig Pokróc 
Ádám balmazújvárosi elv­
társam, üdvözlöm önt. amiért Darányinak fülébe zúgta- 
zengte; Ne tovább, miniszter ur! — Ön férfiú, Pokrócz 
barátom. — Mondjon le!... azaz hogy, elvégre Darányi 
mondjon le. — Mondjon le! — Abcug Darányi!

— Kérdezem végül Vilmos német császárt, hajlandó-e 
hivatalos butélliát kiadni arról, hogy fiszülöttye Aj fel Frigyes 
hogy érzi magát? Elvárván a választ.

További intézkedésemig — az esőt beszüntetem.
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A jótékony célú vívó akadémia
iránt, amely május hó 5. este 9 órakor Debrecenben i a Bika-szálloda 
dísztermében lesz megtartva: igen nagy az érdeklődés. Jegyek 

előre válthatók: Csát'ny, Molnár és Békés urak üzletében. =‘
= Ugyanaz nap délelőtt 10 órakor

a keresk. akadémia torna helyiségében Benedek Sándor vivómcster 
haladó tanítványai részére vivóverseny lesz. Jegyek ugyanott a 

pénztárnál válthatók. Ülőhely 1 korona, állóhely 50 fillér.

Rajzó Miklós festőművesz 
műterme Debrecen, 
Piac-utca 41-ik szám.

Csinos Pista
bakakáplár levele Szitás Julcsához.

Julis!
Na hászen, várhattam 

a tíz pengőt, akit kírtem 
tűled. — Hát ijen jánv 
vagy te, Julis? — Oszt' 
még te kácsingózol én 
utánam, a bakakáplár 
után? — Hisz’ nem való 
néked még kutyamosó 
se', nem hogy egy ijen 
csinos bakakáplár, mint 
én la. Hát jól van a' Julis.
Monta vót azt nékem a 
fürer Kovács, hogy te 
mán akkor is a kaszárnya 
körül óláíkottál, mikor az 
ű apja gefrájter vót a 
39-eseknél, de hászen, én 
nem hittem, hogy te egy­
idős lígy a létai ország­
únál. Mos" mán hitelt 
adok néki, mer' mégse' 
hittem vóna, hogy ne kűdd el azt a tíz rongyos pengőt, 
mer ha ippeg nem is tudott adni az asszonyod, de hászen, 
láttam én ott tinállatok ojan ezüst kanál félit, akire egy- 
szóra attak vóna tíz pengőt a Csapó-uccán. Na de hászen, 
nincs meg benned, Julis, erányomba' a jóakarat. — Pedig, 
hidd meg nékem, Julis, hogy felesígemmé tettelek vóna, ha 
elkűdöd azt a rongyos tíz pengőt. De még tán mosse kíső, 
hallod-i, ha van számításodba, hogy az én társam lígy. 
Hát még várok. Ha elkiidöd. híjon Isten ótár elé vezetlek. 
Ne lássak íccaka napfínyt, Julis, ha hazudok. Esküszöm a 
századkomendás lelki üdvire, hogy elveszlek, ha elkűdöd a 
tíz pengőt.

Csinos Pista,
bakakáplár.

Fúlánkok innen-onnan.
jJajduszoboszló.

Vad Imre 40 évi házasságával bizonyította be, hogy 
ő milyen szelíd ember. A vendégkoszoruban azonban akadt, 
aki megvadult.

Karcag
városa nagyban készül Ábrahám Dezső május 20-án 

tartandó beszámolójára. Szörnyen kiváncsi rá mindenki, 
hogy miről fog beszámolni?

Taposi Márton rendőrkapitány fegyelmi vizsgálatot 
kért maga ellen. Persze, ő tudja legjobban' hogy ezt könnyű 
lesz keresztül taposni.

Nagyszalonta
városának aranyifjuságát nagy izgalomban tartja a 

Toldy-téren történt rablás! eset, amidőn a „Nemzeti kávé­
ház- tündére, Zboray Tercsi 60 koronáját ismeretien tettes 
elrabolta. Persze az eset éjjel történt, igy a rendőrség nem 
tud felőle. No persze, mikor Tercsivel ez az eset — éjjel esett

Nyírbátor.
A régi nemesi világban a hétszilvafás ur és házi 

zsidója (Katz Ahris) igy ötleteskedtek:
Jó estét Katz! Enni mit adsz? Ha nincs malac, 

magad maradsz.
— Kérem aláss' lesz libaflájs, lesz jó hal is, hozza 

Ahris; ludgége, kolbász. Bátorbul cokrász, likőr, kümmerl; 
tetszik, ami kell.

Persze ma már más világ van. A hétszilvatasok be­
szorultak a megyeházára, a Katz-ok nincsenek meg, mert 
aki nem Kardos, az legalább is kardhordó....

Csanálos
jegyzője Szabó Dezső szabadalmazta „Egyesitett adó- 

könyvecske“ tanulmányát. Vakmerő ember, mert hiszen 
ahányszor ez a könyvecske a magyar nép kezébe kerül, 
mindig igy fog felsóhajtani: Egye mega fene, aki kitalálta...

Szatmár.
A főkapitány már kijelölte a kenderáztatót, de azzal 

a kikötéssel, hogy az onnan származó kötelekkel nem a 
rendőrséget fogják pacskolni.

Nálunk is vígan ment a költözködés. Csütörtökön az 
utcaseprők — öt szekér siffon lábbat szedtek össze.

Feltűnő, hogy mostanában a szatmáriak hízni kezde­
nek. Sok utánajárás után sikerült megtudnunk, hogy ezt 
a változást a — Gindl-féle cukrászsütemények okozták.

Nagykároly.
Fráter Loránd a jövő héten jön hozzánk, illetve a 

jövő héten mi megyünk ő hozzá.
Kondor Béla jó nevű kereskedőnket baleset érte. Ve­

szedelmesen kezd — nőni.
Máramarossziget.

Most már a megyénél reggeli 8-tól d. u. 2-ig lesznek 
hivatalok. lehát csak hivatalok lesznek, nem pedig hiva­
talnokok.

Kovács Károly bankbéli tisztviselő igen tanulságos 
előadást tartott az ember, család az állami és természet 
fönnálló és kialakult rendje között. A hallgatóság az elő­
adást, mivel fennállásról volt szó — felállva hallgaták végig

Llngvár.
Most már több, mint bizonyos, hogy az állatorvosi 

állást legközelebb egy, két év múlva — betöltik.
Megjöttek a fecskék. A gólyák még nem érkeztek 

Ungvárra; elkerültek bennünket, pedig az ungvári férfiak 
tudtunkkal semmit sem vétettek ellenök a — télen.

Miskolc.
Iskoláinkat is megvizsgálták már, hogy mozgósítás 

esetén beválnak e kórházaknak. Legközelebb a tanítókra 
kerül a sor, hogy alkalmasak lesznek-e ápolónőknek.

A miskolci vakok munkái első sorban is Molnár János 
gondnok körültekintő munkáját dicsérik.

X lukács Vilmos Äecfn en^t6fed,esi vaUalat xLJcjDixíwiva, Hatvan-utca o. szám. X0
Eternit aszbeszt pala főképviselete!! [X

jL Elvállal : beton, terrazo és műkő munkákat. Face- X 
ment es ragasztott lemez fedéseket. — Telefon 308. sz. ’ :m
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Ifj Bojtor Gábor irodája Debrecen, Bethlen-u. 40. szám alatt. Köz- 
IIJi vetít, földek, házak, szőlők, kulöníéle üzleti adás-vételeket, 
házasságokat előkelő körökben, szigorú titoktartással. — Telefon 2s4.

Vadász és Grosz
Nagyvárad, Szilágyi Dezsö-u. 6. sz,
Villamos erőre berendezett

kiislffflra.^ 'xS>' “S-"' *sa Í0! 1 W • :

Ajánlják elsőrangú gyártmányú kocsijaikat, melyek 
állandóan raktáron vannak. Használt kocsikat becse­
rélünk, esetleg megveszünk Vidéki szives meghívásra 
kimegyünk. Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve.
000000 Telefon az egész vidékre : 445. o o o o o o

Donogán és Somossy mee-érkeztek a tavaszi divat gyönyörű újdon­
ságai. Zsolnai és bras ói szövetek. Angol és francia divatkelmék. 
Dl víz. selymek. Napernyők. O vök. Menyasszonyi kelengye. Kész 

Óriási szőnyegraktár.fehérnemű.

jdirsch Izakhel és Veselényi Náthán.
— The Izachel, the vadj edj 

ügyes üzletember. The ha mé- 
gyelsz thegyök fel edj hivatalba, 
the szörnyen sopánkodsz, hodj 
az őzlet van edj nagy beteg, hodj 
az őzlet ruszol megy, pedig az 
őzlet medj edj remekhiil.

— Jegyezzél meg magadnak 
Náthikám, hodj az rupant nagy 
baj van, hodj medj az őzlet. — 
Ne menne sehogy se nem az őzlet.

— Megbalandultál ?
Nil, mi, van nekem ész. Nem 

menne az őzlet, én böknék edj 
— nagyszerűt. Thodod, hodj én 
böknék edj nagyszerűt.

Szabolcsmegyei gyöngénszúrók.

átIátír

Kállay Tamás darukakast lőtt. A nőstényt, nem bántotta, 
mert a Kállayak mindig udvariasak voltak a nőkkel szemben.

Meskó hazajövetelekor ünneplő ruhát ölt --
Nyíregyháza város közönsége. Bántaná az irigység 
Mezösvt, lia nem tudná, hogy a kollegája mindig 
ünnepnapon szerencsélteti szeretett választóit.

Főispánnénkat Fröhlich Sándor megtámadta 
az újságokban. Fáj neki, hogy a tulipános gróíiiö a 
hazafiságban is pápistább a pápánál.

Az alispán félkiló moly-petét rendelt. —
Gondoskodik róla, hogy a Bocskay-szobránál kuruc- 
öltözethen megjelenő megyei hajdúknak ne csak a 
kucsmájuk legyen — korhű.

Bogár Lajos a polgármestert üdvözlők közül a kisebb tiszt­
viselőket kizárta. Igazsága volt, mert azokról bizonyitgatások nélkül 
is elhiszi Májerszky, hogy ragaszkodnak hozzá.

Talált levél. Csiky lovag urnák Debrecen. Az Un nevét a 
Karikásban éppen olyan gyakran olvasom, mint az enyémet, tehát 
hozzám hasonló nagy ember lehet. Szivesked ék tudatni, hogy egy 
kis nyíri \ inkó mellett hol és mikor zenghetnénk egymásról dics­
himnuszokat. — Letller lovag.

Polinszky Ágoston csak nem akarja megszokni a nyíregy­
házi kiimát - még most is „kassai“-nak nevezi magát.

A Sóstóra járók érdekében Kriston korszakalkotó javítást 
tett. A motorokat ugyan nem tudta tökéletesbiteni — de a sínek 
mellett pompás gyalogul at csináltatott.

A nyirmadai vásár iránt nagy az érdeklődés. Lesz ott 
minden mint Madán, csak azt a bizonyos koldust az éhenhalás ne 
fenyegetné.

Egyesek Zilahyt okozzák a színházi jegyek árusításánál 
való hajbakapásért. A direktornak pedig nem csak a szándéka, de 
még a titkára is Békés.

Niiló Wailó tiun lelkész Szabolcs megyébe mint a magyar­
ság fészkébe is ellátogatott. De amikor Geduly társaságában a 
tanyán tótul üdvözölték, felkiáltott a zsoltár Íróval: Öröködbe 
Uram idegenek jöttek. ,

A dalegylet meghívójának az első oldalára rányomatta 
L’rok Gyula, hogy a műsort az estélyen osztják szét. A hátlapon 
pedig hozatja a teljes programmet. Ezt szokták nevezni — kisvárosi 
nagy emberek kedélyeskedésének.

Május elsején a város erdejében kopaszon meredeztek a 
fák az ég felé. Nem is tud a Sóstó ügyével két közjegyző hátra moz­
dítása mellett sem a tanács — zöld ágra jutni.

A nyiradonyi járás közönsége Sipos Béla szobrát már 
megrendelte. Ha a sámsoni vasút létesül, akkor Debrecen felé, ha 
pedig a nagykáll i vonalat építik ki, akkor Nyíregyháza felé fog 
az érckolosszus tekinteni.

Somogyit az iparosak disz elnökké választották meg. A dísz­
vacsorákon való elnöklés terhes hivatal, mert idegenek jelenlétiben 
nem szabad „a két bor egy viz“ szálló igéjét hangoztatni, de ha 
ínagukban vannak, akkor köteles vele.

Verseny. Párját ritkító versenyt rendez a mi egyetlen­
egy Szikszav Pali bátyánk. Megállapítja, hogy a szava és a teste 
közül melyiknek van nagyobb súlya.

Kricsfalussy csendőrszázadossá neveztetett ki. A tekintélyes 
álláshoz azonban nem illik a falusi név, hanem jobban pászolna 
hozzá a Kricsvárossy.

Porubszky Pál kifelejtette a hangverseny meghívójából a 
mulatság kezdetét, a falragaszokból pedig a színhely maradt ki. 
Nem csuda azután, ha a közönség szintén elfelejtett a mulatságon 
megjelenni.

A kisvasutakon a dohányzást betiltották és vele egyidejűleg 
az állomásokon trafikokat létesítettek. Nagyon helyes, a suttyomban 
dohányzók kényelmére is gondoltak.

Horváth Dezső minta hivatalnok. Tudja a §-okat könyv- 
nélkül, csak a párbajra vonatkozó szakaszoknál akad meg. Kár 
pedig, mert aki a törvény alapján parancsolni akar. annak első 
sorban a törvénynek kell tudni engedelmeskedni.

Kovách Elek még azt eltűrte, hogy kollegája a királyi 
tanácsosságban megelőzte, de az már végtelenül fáj neki. hogy az 
ipartestület a Király (Sándor) felebbvalójává tette meg.

A sziniszezon a Víg özveggyel kezdődik. (Ki) kapós lesz az 
nálunk, mert hát tetszik tudni, nem valami siránkozó vénasszonyról 
van szó.

Siklósira meleg napok járnak Gyakran szerencsélteti — 
hivatalból a gőzfürdőt.

Olcsó étkezés, jó magyar konyha
havi 20 korona.a .. KO S SUTH “ -s zállo da étter­

mében. Egv ebéd 3 tál étel

fii <5"7P1*— és csemege áruk a legolcsóbb napi árban: 
T 1 lob lubziCl — Kiss Károlynál Nyíregyháza, Kállay-u. 2.

Könyveket magas árért vesz és felárért ad 
Radios Sándor könyvkereskedő Kolozsvár, Szente9,h-áz'utca 1. szám.

Legdivatosabb
setabotok MENTZE áruház ában 

Debrecen, Kossuth-u, 4.

V TV !• ;’*• "vMV «Kissit* jfc.. .
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-II|A|C7 Arthur előbb PONGRACZ GÉZA Debrecen, papirkeres- 
I ImluL kedésében legdivatosabb levélpapírok, irodai berende. 
zési cimfej, festő minták, vásznak és festékek, legjutányosabb árban

Pártoljuk a helyi műiparunkat!
Tisztelettel tudatom a n. é. közönséget, hogy Debrecen, Te­

leki-utca 16. sz. alatt asztalos üzletet nyitottam. Ellválalok minden 
e szakmába vágó munkák elkészítését, mindenféle stylbe u. m. mű- 
butorok, üzlet, irodák, tem-plom berendezéseket s ezek javítását ju- 
ányos árbant jól és kifogástalanul, melynek modern, Ízléses elké­
szítéséért mindenkor kezeskedem.—Vagyok an é. közönség becses 
pártfogását kérve GrUZSWald JÓZSef, műasztalos.

A mai gyermekek.
— Nem is tudtam, hogy te, 

mamukám, az Istennél is erősebb 
vagy.

— Ugyan ne mókázz szüntelenül.
— Hat nem apuka mondta ma 

reggel, mikor nyelveltél, hogy te 
veled az — Isten sem bir?...

— Hallottál ilyet!? A nagymama 
még megharagudott reám, amiért 
azt mondtam neki, hogy bele sze- J1 
retném rakni a katonáimat.

— Bolond, hát hogy mondhattál 
ilyet a nagymamádnak"?

— Már hogyne mondtam volna, mikor apuka mondta, 
hogy a nagymama egy - vén skatulya.

Megfelelt.
Üzlettulajdonos: Most nem érek rá, uram, rendelni 

öntől. Egy szabad percem sincs, annyi mindenfélével van 
— tele a fejem.

Vigéc: Akkor talán szolgálhatnék valódi — halcsont 
fésűket.

idős Bugyi Sándor
V-ik levele Japányból.

Tökijó, 1907 április 28.
— Kedven, lelkem, jó tekintetes Uram !

írom ez levelem a bú­
bánat mián. Szoptatós só­
gor béatta az ipart, teccik 
tudni. Özvegy lettem, ked­
ves, tekintetes uram. Itt 
hagyott a sógor a japányok 
közt irmagnak. Szereda 
dílbe’ fertáj egyre kötöttük 
fel szegínynek a' állát. —
Utólso esetekbe’ mán azt 
se’ tutta a sógor, hogy mit 
beszíl. Legvígül vizet kírt.
— Na sógor mondok — 
te tisztára megbolondultál 
dögrovásra. Aggy egy 
ital vizet — aszongya. 
l’kább — mondok — akkor 
egy deci jóféle rummal 
szógálhatnék tán — mon­
dok. Meglásd sógor — 
mondok — magadho’ gyüsz 
tűle. — Vizet aggy, sógor 
aszongya. — Na hát, ha mán így beszíisz, sógor mondok, akkor 
te mán tisztára testálsz. Beadom az ipart, sógor aszongya. 
flászen — mondok - aztat tán csak legutójára hagyod, sógor — 
mondok. _ Vigasztald meg a felesígemet — aszongya. — Azt csak 
bízd rám, sógor mondok. — Minden tekintéjbe’ pótolni foglak tigé­
dét. A’ut a lát meg add el — aszongya, ha haza micc.°— 
Mennyi lesz az utolsó ára — mondok. fia megígírik írté a nígy

% S 1 ■%< . ■' \i M %És§l5
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ezüst pengőt — aszongya, — hát hadd rá, hadd vigyík. — Na jó, sógor 
— mondok, — betartom a szavadat. — Azut meg aszongya a’ 
istálló vígibe haltam vót otthon rügy kilányi feketcfődi dohány!, aztat 
meg te szídd el, tesvír — aszongya. — A te egíssígedre Dipólom el 
mondok. - Köszönöm, sógor aszongya, — oszt’ avval oszt’ behótt. 
Hát, nem mondom, megsirattam a sógort, dejazomba’ azulán valami 
egy dísztó gerjedelembe gyűltem, hogy meg mert halni, mer' hogy 
a két asszonya, alig kötötiük fel a’ állát, mán is ott vótak a nyakamon, 
oszt’ aszonták, hogy a törvíny írvínyibe én ükét örököltem. Na liászen, 
a fijatalabbik ellen nem is lett vóna ellenvetísem, de bijon a’ idősebbik, 
a’ valami egy fertelmes iszemíj. Akkora órrajuka van, akár csak egy 
fijas tehénnek, a’ut jufűző tűre lehetne venni a ráncot a kípin. — A 
szegíny sógor mégis eztet a varangyos bikát szerette íűkíppen, mer’ 
hogy valami csuda gyökért vagy mit ítetett meg a sógorral. — Hát 
bijon, nincs a sógor, kedves, tekintetes uram. A tökijói temetőbe tettük 
le. Nikodémija oszt’ csinált néki egy szíp koszorút, én meg oszt’ el- 
danoltanr néki, hogy :

Isten véled, kedves sógor,
Kinek mán nem kell a jó bor.
Most foglaltad magad jóba.
Mer’ a Halál vágott órba.

Aüt ráhúztam a fődet, oszt’ haza mentünk Nikodémijával. A ránk 
jövő héten ojan valamirül írok, akit még idátig nem leccett pipálni. 
Addig is aggyík az Isten erőt, egíssíget ídes minnyájoknalt. Eztet 
kívánnya a vín

Bugyi Sándor,
tökijói pógAr.

Fülöp Júliánál.
Immár országszerte ismeretes 

Fülöp Julia debreceni bába tö­
meges angyalcsinálásáról, s arról, 
hogy ahány lap, annyiféle tudósí­
tást hoz róla. Mi azonban igazat 
írunk. Tudósitónk személyesen járt 
Fülöp Jidiánál, mondhatjuk igen 
fontos ügyben. Tudósítónk így szá­
mol be:

Tisztelt Szerkesztősét/!
Tegnap délben volt szerencsénk Fülöp Júliával beszél­

hetni. Mikor beléptem cellájába, mint olyan, éppen egy fa­
széken ült, s Zola „Termékenység“ c. munkáját olvasgatta. 
Rettenetesen meglepődött, mikor rám pillantott.

— Ugyebár ön Báli? — hörgé felém.
— Tévéd asszonyom, — feleltem, én élclapiró vagyok. 

Komoly dolog hozott ide.
Nagyot nézett. Láttam, nem bírja felfogni, hogy élclap­

iró létemre még komolyan is tudok beszélni. Kimentettem 
zavarából.

— Hallottam önről, — folytattam, — hogy ön ért az an­
gyalcsináláshoz.

— Értek egy pettyet, — susogta. — Talán önnek is 
valami baja van? — bizalmaskodott aztán.

— Nekem? — ütköztem meg. Bár csak úgy lenne, hi­
szen akkor az angol dij...

De mit akar tőlem uram, — érdeklődött az én bábám.
— Mese dolgot asszonyom, — feleltem. Nem keve­

sebbről van szó asszonyom, mint Wekerle Sándor minisz­
terelnököt kellene megoperálnia.

— Nem értem, — lépett hátra.
— Azt hiszem; de hallgasson reám. Így áll a dolog. 

XV ekei lében, tudja asszonyom, egy veszedelmes rossz gon­
dolat fogamzott meg, a hosszú lejáratú szerződés. Ezt kel­
lene elhajtani VVekerlétől asszonyom. Vállalkozik reá ?

— Nem.
. . . „ ^em ? - ön és nem vállalkozik, ki katonatisztné,

gepironők, egy országgyűlési képviselő leánya, a hottentotai 
trónörökös nejét operálta meg...

És dacára annak, nem tehetem, uram.
— Miért?
— Mert osztrák gyerekről van szó, uram. Már pedig 

mint minden osztrák gyereknek, úgy ennek is sok bábája 
van. Es lássa uram, — tette hozzá mosolyogva, — az osztrák 
gyerek sok magyar bába között sem szokott elveszni.

Lehajtott fejjel tántorogtam ki Fülöp Júliától.

í- i- 1^a?laXka Alajos virágkereskedése Debrecen, Piac-utca 59. sz. 
Kertészeti telep Miklós-utca végén, Posta-kert 37.
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Sirenen biztosító és megóvóintézet
Larnprecht-palota. Téli bundanemüek, női gallérok, szőnyegek, karman­
tyúk stb. kedvező feltételek mellett molykár elleni megóvás végett 
= elfogadtatnak. Tisztelettel: VEGH GYULA, szűcs mester. =

T Ifi—fii Vitt Pl WpV Uri-divat újdonságok naponta Ull Uivai CIKKCK. érkeznek Aszmann Ferenchez. 
Debrecen, Várcsi-bérpalota, Városházzal szemben.

Debreceni színház.
A hét vendégművészek látogatásából 

állott ki. Láttuk Komjáthy Jánost. Konstatál­
nunk kell, hogy János direktor úgy művészet­
ben, mint testben megizmosodott. Pláne test­
ben. A vasgyárosban úgy felkapta Hahnelt, 
hogy annál jobban már a — közönség sem 
kaphatja fel a bájos Arankát.

Komjáthy izmai Zilahynét is évelődésre 
fakasztották, ki férjecskéjét emigyen kezdte 
boszantani: - Hej, Zsülíkém, Zsülikóm, ha
te még mindig ilyen - erős direktor lennél ?

Ujllázy mester a A vén bakancsos és fia a 
huszár- előadása után gratulált Zilahynak :

— Nagyszerű társulatod van fiam. Bi­
zony Isten te nem vagy — marha ember,

— Köszönöm mester, — rebegte Zilaliy.
— Nincs mit ecsém, — vágta vissza a mester. — Okos, jó 

liu vagy, csak a debreceni közönség a marha.
Kerülő utón értesülünk, hogy Publig Ernő kabbe-ret truppot 

szervez. Idáig ár igényeinek sikerült megnyerni — Vida Ilonát.
Hahnel napról-napra jobb. Ez pedig nagy szó, mert az régi 

dolog, hogy a vászon cselédféle — napról-napra roszabb szo­
kott lenni.

Zsigmondi Anna szerelmi kettőse Boda Francival igán jól 
sikerült a Víg özvegy legutóbbi előadásán. Azt mondják Zsigmon­
dinak szerelmi kettősei általában jól szoktak sikerülni.

Az ördög lesz az utolsó előadás. Csak nem célzás akar ez 
lenni arra nézvést, hogy a társulatnál kevés az - angyal.

Ujházy mester is' eljött hozzánk. Nagy az öröm nem csak a 
közönség körében, hanem a kóristánék közt is bizony nyal.

A „Magyar Védő Egyesület“ vasárnapi közgyűlésén a 
magyar iparpártolás jegyében a lelkes tagok kifogástalan angol 
szövetű ruhában, karlsbadi cipőben, francia batiszt ingben esküdtek 
fel ^ magyar ipar védelmére.

Debrecen le akarta főzni Kolozsvárt erkölcsileg. Csak hogy 
nem oda-buda. Mi sem hagyjuk magunkat. Különb Fülöp Júliát 
adott nekünk Pata-utca. Rimóczy kapitány csak azért sajnálja a me­
nesztett angyalkákat, mert szerinte ezekből váltak volna azok a 
sasszemü rendőrök, kik a Pigér betörés tetteseit és Erdélyi Füiöpöt 
elfogták volna.

Tucsay rendőrkapitány e hó 7-én veszi munka alá a ha­
mis tej árusokat. Tájékozás céljából kiszállt a napokban a gyermek 
menhelyre, hogy tanulmányozza a dadák megzavart tejének káros 
hatását.

Sárga János hires ötvös mester a Ferenc-József rend lovag 
keresztjét kapta — kitisztítás céljából.

Lebovicsnak, az európai hírnevű privát detektivnek — ki 
mellett Serlock Holmes közönséges próba rendőrré törpül — a 
héten elveszett a leánykája. Két napi lázas kutatás után — egy 
hóstáti gazda talált rá.

Zsigmond Ferenc állandóan gyantázott hangszplu müdal- 
nok megpályázta a babtistáknál üresedésbe jött kántori állást. 
Hangjegy-matatási gyakorlata képesíti erre az állásra.

Salamon Totyó nincs megelégedve a kolozsvári újságírók 
stílusával. Úgy rémlik, hogy grammatikát készül kiadni s e szerint 
neveli a jövő zsurnalisztáit.

Nem igaz, hogy Lakatos Franci legkedvesebb olvasmánya 
— a Karikás.

Passzaráz Janó a szakáll embere, mint hírlik, a nyárára Bá­
nyaiban orrkorcsolyázási tanfolyamot nyit.

Tamási a Czecz Péter utóda temetkezési vállalat hullajtárja 
a nagy kataszi rófa hírére — Messinába utazott, hogy ott a magyar 
kaporsó ipari cikknek piacot teremtsen.

Péter Kálmán rendőrbiztos, titkos poétász, az alábbi gyö­
nyörű tavaszi verset küldte be hozzánk :

Strófák.*
A -Víg özvegy jubiláns előadására.

Zilahynéhoz.
Sokban hasonlítunk egymáshoz

S a kiilömbség mégis mi nagy,
Búsabb szalma-özvegy nincs nálam

Mig legjobb vig özvegy te vagy.

Más.
Egy özvegyet szeretek én is

Ki vig és kedves hébe-hóba,
De nem hozzám ! És ez a nagy baj,

Mert nem lehetek — Danilója .
Zéta.

* Mutatvány a Vig özvegy 25-Lk előadása alkalmából holnap megjelenő 
albumból.

kolozsvári csipeszek.
Rovatvezető: M. V

Majláth Gusztáv rom. kath. püspök a szerelem berkeibe 
kalandozó bucsusoknak hadat izent. Nem lesz többé búcsú Erdély­
ben. A malaszttól elesett bucsusok nevében Salamon Totyo emiatt 
interpellálni fog a legközelebbi Status-gyűlésen.

Kolozsvár város eddig azért nem fizetett, mert ex-lex-ben 
volt. Most azért nem tud fizetni, mert nincs ex-lex ben.

Erdélyi Fülöp a megszökött szélhámos cipő kereskedő neve 
megörökítésére a becsapott kolozsvári bankok nagy alapítványt tet­
tek tehetséges kezdő csibészek tovább képzésére.

Fekete Nagy Béla helyettes polgármester angolosra nyi- 
ratta a bajuszát. Mikor először meglátta Jssekutz táblabiro, öröm­
mel igy kiáltott fel: Hát már te is fiam Brutus! J.

Herczeg Jenőt nem választottak be az erdélyi irodalmi tár­
saságba. Kárpótlásul a bérkocsisok fogták be elnökül.

Razziákat rügyező május 
Csibész füttyökkel üdvözöllek én. 
Vajha megérhetném valaha, 
Láthatnék eleven tolvajt én.

Rt VALIÉI
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Felhívás. Az úri közönség figyelmébe ajánlom férfi szabó- 
divaUermemet. ahol a legdivatosabb ruhák készülnek. Moskovits 
József Debrecen, Piac-utca 46. szám.

fí$®.. 1,T x * újonnan berendezett modern cukrászdája
IffII(11 IMII május hó 1-től Deák u. van (saját ház)
vgC- . v-í-m v- :. Szatmártn. - 1 =

Debreceniek találkozzunk Máramarosszigeten, Herniel 
Frigyes-nél a ,.Vadászkürt--ben.

Olcsón és szói 
lehet venni

' divatüzletében Debrecen, Piac-,
A utca 16. szám. Napernyő 

blouz, öv nagy választékban’ 
Női és férfi fehérnemüek! '3W2 'VG

""Zavedtzky Leó
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Szabó Lajos Fiai céghez Debrecen naponta érkeznek 
újdonságok női divatcikkekben.

: Óriási választék. —

Jegyezze meg, hogy Hrabéczy Antal ruhafestő és vegyészeti 
) intézete Debreczen, Széchenyi-u 42. sz. a. van. Á °-őz-

.............. _________  i-ií'___ iL 1 6
tisztitó ______
mosódéban a ruhát nem klórozzák

Tennis rakettek. lapdák Ifflaihéwlwll Debrecen, 
és teljes tennis felszerelés Äf slSlEf’-fe Kossuth-u. 4.

Harisnyakötö-ipar vállalat. BSsMSíftSS&ií
----------------------— Debi-ecen, Főtér, Tisza-palota. __ __

Szigligeti-színház
(Nagyvárad.)

A műsoron mostanában a müvezetöség 
egy egész családot szerepeltetett. Színre kerül, 
lássuk csak: A nagymama, a Dunauan apó. a 
Tékozló apa, a Tökéletes feleség, az Eszményi 
férj, és a Csodagyerek. Azonkívül a repertoár kis 
regénnyel is szolgált. íme : az Asszony, a Kikapós 
patikárius. az Őrnagy ur, Váljunk el!. . .

A Víg özvegy huszonötödik előadásán 
Karolyi Leona arcképét adták a közönségnek 
emlékül. Az újítás nagyon tetszett Pacauer 
bácsinak, aki indítványt tesz a szinügyi bízott- 
ságnál. hogy a jubiláns előadásokon ezentúl a bérlőknek csókot 
osztogassanak. A továbbiakat a művésznők Ízlésére bízzák. A csókot 
nyilvánosan és a polgármesternél kelljen kezdeni.

A próbán, amikor Lányi Edit várta a jelenését, a jó Sasvári 
Soma rémülten állított egy* vidám csoport közepébe :

— Hallottátok a botrányt?
— Micsoda botrányt ?

Semmit se tudtok. Fetser püspök az állomáson nyílt szilien 
megcsókolta Lányit.

A nők összecsaptak a kezeiket s nem minden irigység nélkül 
csodálkoztak:

— Jesszusl Az Editet?
Soma dohogva fordult el :
— Ki az ördög mondta, hogy Editet? A másik Lányit, a tinini 

püspököt.

Bihari pontok.
— Drótnélküli távirat Nagyváradról.

A beruházási javaslatot Lebovics és Weisz 
folebbezéssei támadta meg. A fölebbezésben ki­
fejti a cég, hogy nála több olyan beruházás tör­
tént, amit az országgyűlés a'közös tulkiadások 
tételei közé sem vett föl, minélfogva kéri, hogy 
a póthitel tárgyalásánál ne hagyják figyelmen kívül 
különösen a múlt tél beruházásokat.

Az aszfalttal még mindig sok a baj. Sze­
gény anyaföld tízszer egymásután érezte, hogy 
az aszfalt az, ami ápol és eltakar. Tízszer szed­
ték föl s ugyanannyiszor rakták le, mig végre 
olyan állapotba jutott, hogy nem lehetett átvenni.
Most megint foltozzák, mint a rongyos sziirt, de nem tud­
ják, kifizeti a javítás költségét. Ki fizeti? Föl kell irat ni a 
színházi kóristák számlájára.

A villamos közlekedést meggyorsítják, s igy meg kell 
változtatni a vállalat jelszavát is, hogy lassan járj, de minél 
kevesebb kocsival.

Az oláh püspök szőlőt vásárolt, ami nagy biztatás a 
nemzetiségek számára. Van már szőlő, csak lágy kenyér 
kell. No azt meg ígér eleget l.aszku Demeter az olahoknak, 
jóllakhatnak hóttig belőle.

A Páris patakot megrendszabályozzák. Nagy tetszésre 
talál Bordé Ferenc bölcs eszméje, hogy a rakoncátlan pa­
tak ellen, mely a várost több Ízben megkárosította, indítsa­
nak fegyelmi eljárást, s mozdítsák el a medréből.

A vörös május igazi tavaszi idővel kezdődött. A fa- 
kereskedők kibontották gyönyörű rügyeiket, gyöngyvirág 
helyett a legszebb esőernyők nyíltak, a Marsaillese pacsirta- 
szavára ébredt Rendes Vilmostól Moskovics Farkasig min­
den ember s a kisasszonyok ablaka alatt a Iegdermesztőbb 
északi szél fújta a szerenádot.

Kevés a csendőr s most katonákkal pótolják a lét­
számot. Ez a katonai cikória — igaza van Lőwenstein Zsi­
gának — hamisítása. Olyan, mint mikor a kevés borba vi­
zet öntenek. Csakhogy ennek a víznek az adófizetők zse­
bében van a forrása.

Kovács Tivadar az interurbán ember. Valósággal a 
városok között lakik. Gvuián tanít. Váradon ebédel, a Féiix- 
fiiidőben vacsorázik s Budapesten fizeti néhány barátjának 
a váltóját.

kolozsvári Nemzeti Színház.
Korányi Frida, az atbléta koloratur Carmenje Király 

Iorredoja alá kerülve -- letört. Bukásába bele is betegedett.
Hetye-petyei Aranka Évát játszotta a héten Madách 

Ember tragédiájában. Olyan modern Évát mutatott be, hogy inkább 
képzeltük magunkat égj- sambre-separéba. mint a paradicsomba.

Szőke Margit Herczeg Jenő kegyelméből Thália felkent 
papnője a „Milliárdos kisasszonyában debutirozott. A karzatra tél - 
vezényelt „Ijság“ rikkancsok a tapsolas hevében megfeledkezve 
bekiáltották : „Nyolc oldalú kiadás 1“

Berki Lili a husnö meggyógyult. Ellenben Kardos a csont­
ember izom tulveszitési gyöngeségben orvosi kezelés alá került.

Aczél Ilona addig játszott „az ördöggel“, mig elviszi az — 
a Sebestyén nászutra.

Horváth Paula a Fogadósnéban nem a szószban, dei*a 
virágban volt nyakig. A bájos művésznő sikere dacára nem jól 
togta fel a szerepét. Mert mint, fogadósné nem fogadott be — 
semmit.

Berlányi Vanda a színház legfrissebb keletű mamája való­
színűleg a „Csöppségben“ lép fel.

Parlagit inas színésznek nevezi a Gyulai-fele banda. Május 
elsején nagy ricsaj volt az obszervatóriumban. Mátray, tekintettel a 
vörös ünnepre, Czell-féle proletár sörtől gőzölgőit. Oda szól Par­
laginak :

— Te édes marba!
Parlagi csendesen visszaadreszálja címzettet:
" -*-e „Tarka!“ Újházi ugyan még nem vagy, de marhának

már rég marba vagy.
Fáj a szeme. Mészáros kérdi az opera-kritikus bodegástúl : 

le Gyulai! Miért nem jön mostanában Király?
Gyulai sóhajtva: Fáj a szeme!
Mészáros : Fáj a fenét!
Gyulai: De biz a fáj, mikor erre tekint. Tiz korona 80 fillér 

trah om áj a van.

Tennis rakettek S8äu« ,»,*.*$£ g*
angol gyártmány jó játékosoknak . 3 50, 4"—, 4-50, 8' — fr.-ig.

Budapesti Koronás Áruházban
===== Debrecen. Piac-utca 7-ik szám. (Vecsey-palota.) =====

— = Rakett javítást elfogadunk. — =
Zseblázak alaposan gyógyittatnák Debrecen, Csapó-utca 12.

Neumann Gyula r , Ág 7 " , ■ i
festek--M«fea restekkiralyhoz

Debrecen, Hatvan-utca 5-ilt szám. — Telefon: 205.
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Pflldkil'tnkosnkliak igim clön-vös kamah> törlesztéses kölcsönt
/UlUÜU IVRUÍUKUílK a legrövidebb idő alatt nyújt az o o o

Ingatlan és Földhitel Forgalmi Intézet.
GROSZMANN és MANDEL Debrecen, Hunyadi-utca 17. szám.

Szerkesztői üzenetek.
Ninácska. Oh én már nagyon izgatott vagyok — írja nagy- 

sád. Hajói e 1 lékszünk, már egyszer ajánlottuk, hogy menjen 
férjhez. - Ja. vagy úgy, nem viszik. Hát az már nagy baj tetszik 
tudni.

Jogász munkatárs. No, te is jól csinálod öreg. Egy évben 
egyszer Ígéred meg a támogatást, s most is — zálogcédulát küldtél 
be kézirat helyett. Egyébként tudomásul vesszük, liogv a téli­
kabátod már — jó helyen van.

/J

HÖLGYEK!! 
5 koronáért

Katonakesztyük tisztítását
javítással együtt párját 8 kr.-ért, DEBRECZEN, Péterfia- 

utca 37-ik szám. "•e

készítek elegáns mellfüzőt, mérték szerint,

5 óra alatt. ■
Javítást és tisztítási a legrövidebb idő alatt, 

a legolcsóbban.

Erdős Kálmánné So0
- —■ DEBRECEN, Piac-utca 52. szám. --------

„jlíercnr“ kőnyomdai műintézet
KOLOZSVÁRT. Deák Ferenc-utca 6. szám

Ajánlja a legmagasabb igényeknek megfelelő műiutézetét, 
készít minden e szakba vágó munkát a legfinomabb kivitelig. —
Specialis jegyzett sokszorosító intézet.

Angol aljak 5 koronától kezelve- — Díszített női kalapok 3 koro­
nától kezelve. — Női és leány felöltők és gyermekruhák óriási 

választékban kaphatók

ROZSA IGNÄCZ
Debreczen legnagyobb női felöltő-áruházában. Kis templom-bazár.

<
✓TŰI

KÉ.ntMY-T?LD?

LEGJOBB A VÍLAG9N

KAPHATÓ DEBRECENBEN:

SESZTINA LAJOS
vaskereskedo cégnél.

Winkler Villanyszinháza
a vásártéren Debrecen.
Ma május hó 3-án és mindennap rendkí­
vül gazdag műsor! Legnagyobb szenzáció! 
Itt először: tiszta képek, minden rezgés 

nélkül

Maga az élet működik a vászonön.
A műsorból különösen kiemelendő itt BlÖSZÖn 

A harangozó és leánya. Családi 
dráma, a fővárosi életből.

14 részletben:
A harangozó lakásán.
Á találka.
Szökés antomabilon.
Átkelés csolnakon.
Világi hölgyek között.
Közel a tönkremenéshez.
Kényszerítés a lopásra.
Lopás a harangozó lakásán.
Kitaszítva gyermekével

1. részlet
2.

3.
4.

6. r
7.
8.
9. r

10.

11.
12.

18.
14.

Csecsemő a templom ajtóban.
Tíz év múlva.
Koldulás az utcán.
Gyermek az anyának alamizsnát ad. 
A megbocsátás

Mindennap uj műsor.
Tisztelettel

WINKLER.
~LS \Tü

Vadászkürt szálloda-,
kávéház- és étteremátvétel

Máramarosszigeten.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget és ismerőseimet, 

hogy M.-Szigeten a -Vadászkürt“-szállodát átvettem és személyes 
felügyeletem alatt tovább fogom vezetni.

Amidőn megemlítem hogy sem költséget, sem fáradságot nem- 
kimélve szállodámat és üzletemet a közönség teljes kényelmére 
rendeztem re, Ígérem, hogy egyedül célom az lesz, hogy méltó 
legyek a közönség bizalmára és pártfogására. — Tisztelettel:
n ..... n 1 a debreceni Dobos pavilon voltHermel C ri^ycs üzletvezetője és a Kispipa volt

vendéglőse. = ■

Sándor borkereskedő ajánlja tokaji gyógyborát, literenként 70 krajcárér 
Erdélyi pecsenye borait direkt a termelőtől. Mélt. gróf Apponyi 
Sándor lengyel! szőllősgazdaságának termékeit, a kisbéri allami- 
ménes borok terméseit. Vérszegényeknek Porter sör, Károly István 

főherceg serfőződéjéből, 1 palack 25 krajcár.
Kitűnő zamatu homoki borok 1 liter 30 krajcárért, 5 literenként házhoz szállítva.
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I Villand Testverek
nagy

Cirkusza
DEBRECEN (vásártér).

Május 6-án, hétfőn este, \8 orakor

nagy megnyitó díszelőadás.
Minden vasárnap d. u. 4 orakor 

és este 3/48 órakor

két nagy díszelőadás.
A Villand Testvéreknek, a világhírű művész- 
párnak és Budapest kedvenceinek, társulata 
nagyszabású, elsőrangú erőkből áll, melyről 
az egész ország osztatlan bámulattal beszél, 
miért is úgy Debrecen, mint Hajdumegye 
n. é. közönsége el ne mulassza a Debre­
cenben csak rövid ideig látható változatos 
előadásokat mielőbb és mentül gyakrabban 

megszemlélni.
tielyárak a következők: Egy páholy 5 sze­
mélyre 20 kor. Zártszék 3 kor. I hely 2 kor. 
Páholyülés 4 kor. II. hely 1 kor. 20 fillér. 

Karzat 60 fillér.

A cirkuszépület eddig még 
soha nem látott naavsza-

Könyvek felárért és azon alul!!
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básu, díszes, elegáns és 
4000 embert magába fog­

lalható épület.
Villamos világítás. 
Pazar berendezés Ké- 

W\ nyelmes ülőhelyek. 
^ * Hideg buffet. H
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♦ ♦♦
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Az összes magyar és külföldi irodalom nagyobb szabású müvei
csekély havi részletfizetés

mellett, meg*- 1 .) , , , 1 , , \^ , , , 1 . , .- könyvkeres-
rendelhetők IVClUlCv^ OdlIUUl kedésében 

Kolozsvár, Szentegy ház-utca 1-ső szám.
Ugyanott régi könyvek, okmányok, kéziratok és könyvtárak a 

legmagasabb árért vétetnek.
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A Suchán-téle
„Edison“ villamos színházban
Battyhány-utca 1-ső szám (Simonffy-ház)

E héten teljesen uj műsor! 
Feltűnést keltő újdonságok! 
Külföldi látványosságok!

Eredeti szép. tiszta rezgésnélküli mozgóképekben 
-- láthatók. =

Előadások * Május 1-től d. u. 4 órától este 11 
óráig, óránként mindig váltosatos műsorral !

A délutáni előadások ép oly szépen és tisztán 
láthatók, mint az estiek, amennyiben a terem teljesen 
elsötétíthetek.

Helyárak: Karszékülés 80 fill.. 1. rendű 60 till.. 
II. rendű 40 till. Germekeknek 14 éves koráig 20 fillér.

Szives látogatást kér
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Suchan Rezső,
tulajdonos.
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tia a Wéber-féle szabadalmazott

^ Vízszűrő 5 
készüléket
használjuk, a folyó, valamint furt- 
butak vizének tisztítására. Szűrés 
titán kristálytiszta, minden „bacillus- 

tói mentes" ivóvizet nyerünk.
A késziiléit ára :

15 literes 20 kor., 25 literes 24 kor., 
35 literes 28 kor. Hűtőkészülékkel 
12 kor.-val drágább. Csomagolás 2 K.

Bárminemű bádogos munkák, per­
metezők és ezelt javításai jutányos 

ár mellett készülnek.

Weber K. János
bádogos-mester

SZÄTMRÄ RON.
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Megérkeztek! a tavaszi -kala!1 Hajdú ^zsef dívatáruházábaÚjdonságok Debrecen,

Megfelelt.

Piac-utca 50. sz.

— iia férjhez megyek Bandi, úgy elveretlek a férjem­
mel, mint a két fenekű dobot

-— Hát az én fenekem után akarsz boldog lenni ?

Dr. Nyíri Ernő
ügyvédi irodáját Debreczen. Piac-utca 71. szám
alatti (Schwartz Vilmos-féle) házba helyezte át.

8 Éassy Károly pala- és cserépfedő mester Debrecen, ls|

Saját termésű ísitrü^
--------- —------------------------------------------ felül jutányos áron, ugyan

ezekből a házamban levő üzletben buteliákban is kaphatók.
DEBRECEN,

Eóth
vaskereskedő

Debrecen, Piac-u. 20. és 27. sz.

Ajánlok legjobb minőségben a 
tavaszi idényre kertészeti és gazda­
sági szerszámokat, felszereléseket és 
méhészeti eszközöket. Kerti vasbnto- 
rokat, gyermekkocsik, fürdőkádak, 
jégszekrények, vas- és rézbutorok. 
Peronospora és kerti fecskendők, min­
den vas- és faiparhoz való szerszámok, 
tüskés kerítés-huzalok, építkezések­
hez vasgerendák. Vas- és porczellán 
kályhák, utóbbiakhoz multiplicator 
(hőfejlesztő) betétek, 
o Legolcsóbb bevásárlási forrás! o

"»■

j / U Q r I — DEBHhUtlN, ■■=I Otn oanaor Hunyady-Utca 26-ik szám alatt.

Szoba lackok és Parquette fényesi- 
tők, Molypor, Tabaccó, Ezüst és
= fényesítő szerek«/

legjutányosabban kaphatók
' 'Zorntinn "ANGYAL“ drogueriájában

AhU IjEllUdlUl DEBRECEN, Piac-utca 42-ik szára.
—  Szemben a Hungáriával, Lampr echt-palota. ==

___
NAGY LAJOS

É; épület- és mülakatos Debrecen,
(Miklós-) Szalkay-u. 4.

5 Elvállal mindennemű lakatos miin- 
E kát, épület vasalásokat, sirkeritések, 
g takaréktüzhelyek készítését stb.
j' Javítások pontoson és jutányos .Iron eszközöltetnek. ^

CvOviO<l»O<i0UüXjil»O(i)Otö>Oto^^ :j0O6)O)»Ot®O(i6OCi»ö<l6O(IO

lIATTVIll GŐZMOSÓ és VASALÓ- jjKlA A 1 I U INTÉZET n agyobbitás
Debreczen, Vörösmarty-utca 2, szám alatt.

A nagyérdemű közönség szives tudomására hozom.
hogy üzletemet f. év májns hó elsejére megnagyobbítottam.
Főelvem a mai kor igényeinek megfelelő tiszta és fényes munka.

Tisztelettel
Papp Gyula.

Kerékpározók figyelmébe!!!
Van szerencsénk a tisztelt kerékpározó 
közönségnek a legkitűnőbb minőségit

„Alfa“ uti-kerékpárjainkat
ajánlani.

Az Alfa uti-kerékpár felülmúl minden eddigi 
gyártmányt, úgy minőségre, mint tartós­
ságra nézve. Kerékpárjainkat a leg­
olcsóbb gyári árak mellett árusítjuk. — Alánljuk továbbá elsőrendű 
mechanikai műhelyünket, hol minden kerékpár] a vitásokat, valamint 
zománcozást és nikkelezést a legjutányosabb árak mellett gyorsan és 
pontosan eszközlünk. — Árjegyzékünket bárhova bérmentve megküldjük

kerékpár és varrógép nagykereskedők 
Debrecen, Piac-utca 56.SCHWEITZER TESTVÉREK

V Konyha-edények, Takarék-tűzhelyek.
Kerti padok, permetező gépek
Sesztina Lajos vasüzletében,

Debrecen, Piac-u 23.
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a dPRO HIRDETÉSEK.a
l>Ija 10 szóig: 40 fillér, minden további szó 4 fillér.

PciralféllOC veteménvmagvak Paczelt János kertészeti üzletében 
Wdll Ív ti jj ti Debrecen, Kossuth-u. 2. (Városháza). Telep : Ferenc 
József-ut 6. szám.

posztói és gyapjúszövet különlegességek Weisz Adolfnál Debrecen, 
u" Kossuth-u. 1. Brassói szövet kizárólagos raktára.

Vendéglősök ^ egy lé»nyomásra berendezett sörcsapoló készületet

utca 1. szám.
keresek megvételre Öhm Emil, Debrecen, Hunyadi-

punközsdi ünnepig
ülliiillií.Ái* „Áh.U sürgősen eladó a Homok-utcai 34. sz. házElköltözés vegeit minden elfogadható árért.

Díszített női kalapok 3 kor.-tól Ignácnál
"ífXiiemflrt Anlnn hogy csakis Hajdú Miklós készít legtartósabb 
J\0£limKri UOIüg, Cipőket Debrecen, Jókai-utca 42. szám alatt.

V,Ua; y)nrnnii egészségi papírból készült szivarkahüvelveket 
1 HiOOl ,, ifEiyC és cigaretta papírokat csakis HARMATHY 

PÁL könyv- és egészségi szivarkahüvely különlegességek üzletében 
kaphatunk legolcsóbban. Füvészkert-u 14 Egészségi szivarka- 
hiiyely különlegességek egyedüli lerakata! 100 db Tiszti íüvely 
10 kr., 100 db Kiinge hüvely 8, 100 db Rákóczi hüvely 12, 100 db 
Progress hüvely 10, 100 db Ris-Abart hüvely 12, 100 db Ambre hü­
vely 12, 100 db Sorompó hüvely 14, 100 db Ris-Abadie hüvely 10, 
100 db Aranyozott hüvely 18, 10Ö db Piccoló hüvely 20, 100 db Pique 
hüvely 18, í db cigaretta töltő 6, 250 db Anti Nicotin fadobozban 
40 krajcár. Viszonteladóknak kedvezmény! Regények, diszmüvek. 
zenemű újdonságok állandóan kaphatók, újonnan is, leszállított áron! 
Könyvjegyzék ingyen!

IfrtlVtÁl ócska ruhákat igen tisztességes árban vesz
ttldnlUl iKVKlKll Rósenberg Béni Debrecen, Bádogos-utca 1.

•/TttittlfV Zoronr könyvkötő, bőrdíszműves Debrecen, Piac-u. 31. 
TlUldljy Jfclfcllt Készít egyszerű és disz könyvbekötéseket, arc­
kép és jubileumi diszalbumokat, női kézi táskák befoglalását, papit 
képkereteket és dobozokat stb.

Férfi- fiú- és gyermekruhák =
a legolcsóbb árban

Grnnfeld Adolf és társánál
kapható.

......== Mérték szerint a legolcsóbban készítünk. =
o o o o DEBRECEN, Kistemplom mellett, o o o o

Kerékpározók figyelmébe!
Kerékpár javítások, átalakítások, zománcozás, ník- 

kelezés csak egyedül a hírneves

„HUNGÁRIA“ kerékpár
készítő és javító műhelyben eszközöltetnek. Mindenféle 

alkotrészek raktáron. — Tisztelettel
WEISZBERGER MIHÁLY

Debrecen, Piac-utca 29. Halköz 4. sz.

®3(3338B<388SÍ33883S8 88133 8(338(3333333388883883
I Dnlncl/il/ teljes kiirtását elvállalom. Saját találmánya irtó- j| 
S rUlUoKuK szeremmel 1 üveg 5 és 7 korona. ===== m
Q Vidékre is elmegyek. m

1 Schwartz Izsó umÄtlmlalata Debrecen’Hatvan" 1
338(3338(38 83838888(38880(38®8388SS88883838

lasiiált |it|:f|ii|
vesz, elad, javít, 
újakra becserél:

asztalos, Debrecen,
Pacsirta-utca 8. sz.

Ára flC ÁVcver-íaviHcnV a legolcsóbban Gasparik Adám órás 
Vl d Ki KKí£Kl JdVlldiwh s ékszerésznél. Debrecen. Piac-u. 85.

/rtliltmiriü MflmiíoV szőnyegek stb. kedvező földtételek mellett, 
WKlIUUllUd HKIIlUKu, nyári megőrzés céljából elfogad Oláh György 
szűcs Debrecen, Csapó-utca 85. szám alatt.

elegáns női kalapok a legolcsóbban Fein 
Karolin utódánál. Szent-Anna-u. 1. sz.

Kónya József
100,000 darab ,,Delaware1 sima és gyökeres szőlővessző

melyet sem oltani, sem permetezni és kén porozni nem kell. A 
philoxerának ellent áll s bora hasonló a szomorodni másláshoz.

Egy es két éves fás és zöld oltványok dús gyökérzettel : 
8 bor- és 21 legkiválóbb csemege fajban.

Amerikai és európai sima és gyökeres vessző a legjutá- 
nyosabb árban. Nagy árjegyzéket, mely a „Delaware“ és egyéb 
fajok részletes ismertetését és sok hasznos tudni valót tartalmaz, 
ingyen és bérmentve küld.

SZŰCS S. és FIA szőlőtelepe. Bihardiószeg 15.

KERÉKPÁROK
varrógépek, alkatrészek a
legolcsóbban és kedvező fize­
tési feltételek mellett kap­
hatók az ujonan megnyitott 
üzletünkben Hunyadi-u. 11. 

szánt a vasúti útvonalon
ROSENBERG és HAMMER.

1/

xAfl xd ” xi
hangszer-üzletében

jL'A* Debrecen, Piac-u, 63, sz. a.
még csak rövid ideig

engedélyezett végkiárulásü
Zongora, cimbalom és az összes hangszerekben még 
részletfizetésre is. — Ragadja meg mindenki e 
ritka alkalmat, még saját áron alól is eladatnak. 
— Az üzlet áthelyeztetik Budapestre. — Fiók­
üzlet Szegeden. — ■ - ^

CSiKES ERNŐ férfi szabó
DEBRECZEN, Főtér 58. sz. Bankpalota.

RhKPa ga*1’ katTa!> .papi és mincienféle egyenruliák a leg- 
vRZermi-RSZlUetnek- Dus raktár bel- és külföldi 

szövetekből. - Vidéki megrendeléseket gyorsan eszközöl.

Villamos csöngők, telefonok, villámhárítók 
berendezését minden terjedelemben, javítását 
es évi gondozását legjutányosabban és jótállás 
mellett eszközli Földvári L. debreczeni első 
elektrotechnikai vállalata, Kossuth-utcza 1. sz.

u,,var*)an.) \ illamos felszerelések, zseb­
lámpák, kerékpárok és alkatrészek raktára. 
Képes árjegyzék ingyen. — Telefon-szám 168.

Dnbreosen a*, kir. város könyvnyomda vállalata. 1907- 1155.


